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Zmluva o združenej dodávke elektriny a prevzatí zodpovednosti za
odchýlku

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znem' neskorších
predpisov(ďalej len „Obchodný zákonnĺk"), v súlade so zákonom č. 251/2012 Z. z. o energetike a o

zmene niektorých zákonov (ďalej len ,Zákon o energetike"), zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii v
sieťových odvetviach (ďalej len „zákon o regulácii v sieťových odvetviach") a ďalšími všeobecne

záväznými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na oblasť elektroenergetiky

(ďalej aj len  ,Zmluva")

Zm]uvné strany

Odberateľ

Názov:
Sídlo:
Štatutámy orgán:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
IBAN:
SWIFT:
Telefón:
Mobil:
Kontaktný E-mail :

Oravské múzeum Pavla Országha Hviezdoslava
Oravslý Podzámok 9, 027 410ravslý Podzámok
PaedDr. Mária Jagnešáková
36  145  106
2021437913
SK2021437913
SK4081800000007000481213
SPSRSKBA
043/58161  19
908943063
riaditel@oravskemuzeum.sk

E-mail pre zasielarie elektronickej fáktúry: riaditel@oravskemuzeum.sk
(ďalej len „Odberateľ)

a

2.           Dodávate l'

Názov:
Sídlo:
Štatutámy orgán:

Oprávnená osoba uzavrieť
zmluvný vzťah za Dodávatel'a:

Zapĺsaná v:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankovéspojenie:
IBAN, SWIFT:

Stredoslovenská energetika, a. s.
Pri Rajčianke 8591/48, 010 47 Žilina
Mgr. Petr Sekanina - predseda
JUDr. Branislav Bellan - podpredseda
lng. Jiň' Feist - člen
lng. Václav Paleček - člen
lng. Branislav Brťka - člen

lng. Michal Jaloviar, riaditeľ sekcie Predaj 82C zákazni'kom,
konajúci na základe poverenia č. 39/2023 zo dňa 23.11.2023
0bchodný register Okresného súdu Žilina, oddiel Sa, vložka
Číslo:  10956fl
51865 467
2120814575
SK 2120814575
VÚB Banka, a.s., Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25
SK910200 0000 0000 0070 2432, SUBA SKBX

(ďalej len „Dodávatel")
(ďalej v texte spoločne aj ako ,Zmluvné strany")
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Preambula

Túto Zmluvu uzatvára Odberatel' na základe Rámcovej dohody o združenej dodávke elektriny
zo  dňa  17.09.2026  (ďalej  v texte  aj  ako  „Rámcová dohoda"  alebo  „RD"),  uzavretej  medzi

Ždí,[:fe:kíe:sŽT#:nge:t±äĺ::,osbos#::c:o=oo::ä*zéáhc:o4u8,ao;]o83vží]eíľToftmľ,Čg:o3Zssp:§n4ý2Í
uchádzačom vo verejnom obstarávani' vyhlásenom na predmet zákazky „Dodávka elektrickej
energie -DNS", vyhlásenom dňa 29.04.2026 vo Vestmku č. 84/2026  pod značkou 5943 -MUT.

Č].I
Účastníci a úče] zmluvy

Dodávateľ je na základe Povolenia č.  2018E 0676 zo dňa 28.01.2019 vydaného Úradom pre
reguláciu sieťových odvetví, oprávnený podnikať v oblasti dodávky elektriny.

Dodávateľ  vyhlasuje,  že  má  uzatvorenú  platnú  ,Zmluvu/Dohodu  o  postúpem'  a  prevzatí
zodpovednosti za odchýlku" so zúčtovateľom odchýlok OKTE, a.  s. č.  2022-12-0001  a Že je
sut)jektom zúčtovania odchýlky účastnika trhu v zmysle platného zákona o energetike.

Dodávatel'   vyhlasuje,   že   má   uzatvorenú   Rámcovú   zmluvu   o   prístupe   a   distribúcii   s
prevádzkovatel'om distribučnej  siete Stredoslovenská distribučná, a.  s., Pri Rajčianke 2927/8,
010   47   Žilina,      Západoslovenská   distribučná,   a.   s.,   Čulenova   6,   815   47   Bratislava  a
Východoslovenská distribučná, a. s., Mlynská 31, 042 91 Košice.

4.           Odberatel' je  verejným  obstarávateľom,  ktorý  môže  zadávať  zákazky  na  základe  rámcovej
dohody uzavretej centrálnou obstarávacou organizáciou podl'a § 15 ods. 3 písm. d) ZVO.

5.           Základným  účelom zmluvy je  zabezpečenie prenosu,  prevzatie  zodpovednosti  za odchýlku,
distribúcie, a dodávky elektriny na odbemé miesta (ďalej aj „OM") Odberateľa.

Čl. II
Predmet zm]uvy

1.           Predmetom tejto zmluvy je:

(a)   Záväzok Dodávateľa dodávať elektrinu do odbemých miest Odberatel'a špecifikovaných v
Čl.  1111  tejto  zmluvy  podl'a  podmienok  dohodnutých  v  tejto  zmluve  a jej  prílohách.
Dodávateľ sa tiež zaväzuj e prevziať za Odberateľa zodpovednosť za odchýlky za odbemé
miesta Odberateľa voči zúčtovatel'ovi odchýlok.

(b)   Záväzok   Dodávatel'a   zabezpečiť   pre   Odberatel'a   do   odbemých   miest   Odberatel'a
špecifikovaných v Čl.  1111  tejto zmluvy distribúciu elektriny  a ostatné služby spojené  s
použitĺm siete (ďalej len „distribučné služby") od prislušného prevádzkovateľa distribučnej
siete, ku ktorej  sú odbemé miesta Odberatel'a pripQjené (ďalej  len ,PDS") v rozsahu a
podl'a podmienok tejto zmluvy a prevádzkového poriadku PDS.

1.2         Záväzok Odberateľa uhradiť  cenu za realizované  dodávky  elektriny  a služby Dodávateľa,  v
zmysle podmienok stanovených v tejto Rámcovej dohode a v zmysle tejto zmluvy.

1.3         Záväzok   Dodávatel'a   zabezpečiť   individuálnu   klientsku   starostlivosť/obsluhu   pre   všetky
odbemé miesta Odberateľa Špecifikované v Čl. 1111 tejto zmluvy, zahrňujúcu odbomú podporu.

2.           Obsahom tejto zmluvy je aj dohoda zmluvných strán o:

(a)   cene za dodanie elektriny vrátane služieb definovanej v Čl. V tejto zmluvy,

(b)   podmienkach dodania elektriny a služieb, bližšie uvedených v ustanoveniach tejto zmluvy
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Čl. III
Trvanie zmluvy

Dodávatel' a Odberatel' sa dohodli, že zmluva je uzatvorená na dobu učitú: na obdobie   od
O 1.01.2027 do 31.12.2027.

Čl. IV
Miesto plnenia a odberné miesta

Dodávka elektriny  Dodávatel'om Odberateľovi vrátane  zabezpečenia distribučných služieb a
prevzatia zodpovednosti za odchýlky sa na základe tejto zmluvy uskutoční do odbemých miest
Odberatel'a špecifikovaných v Prĺlohe č. 1 tejto zmluvy, vrátane zmien vykonaných podľa bodu
2 Čl.1111  tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že sú povinné si oznámiť každú zmenu (vzniku, pričlenenia, zániku)
odbemého miesta uvedeného v Pn'1ohe č.  1 tejto zmluvy ku dňu účinnosti tejto zmluvy, ako aj
počas trvania jej platnosti. Zmenu odbemého miesta si Zmluvné strany oznámia bezodkladne
pĺsomne,  elektronickou  fomou,  prostrednĺctvom  kontaktnej  osoby:  Andrea  Sventeková  -
obchodný zástupca, email: andrea.sventekova@sse. sk, mobil: 0905665403, bez nutnosti zmeny
zmluvy a/alebo j ej príloh fomou dodatkov.

Čl.v
Cena

1.           Cena za dodávku elektriny vrátane odplaty za prevzatie zodpovednosti za odchýlku sa stanoví
nasledovne:

a)   Fixná cena. ŽSK bude od Dodávatel'a nakupovať 80 % (ide iba o predpokladanú
výšku objemu nákupu, pričom jeho skutočná výška vyplynie až z celkového objemu
uzatvorených tranží podľa Rámcovej  dohody na prĺslušný rok dodávky elektriny)
predpokladaného  ročného  množstva  dodávlqr  pre  odberateľov  prostrednĺctvom
alikvotnej  časti ročného  15-minútového  diagramu  uvedeného  v  Prílohe  č.  3  RD
(ďalej len „fixný objem" alebo „FO"). Fixný objem ŽSK nakupuje od Dodávateľa
fomou  tranží  na  prĺslušný  kalendámy  rok  dodávky.  ŽSK  môže  na  príslušný
kalendámy  rok  dodávky  nakúpiť   fixný  objem  maximálne  prostredníctvom  4
(slovom:  Štyroch) tranží,  pričom  minimálny objem jednej  tranže je 4  000  Mwh.
Tranže je možné realizovať jednorazovo alebo postupne kedykoľvek počas trvania
Rámcovej  dohody,  najneskôr však do  18.12.  roku t-1  pred príslušným začiatkom
dodávky  (od  1.1.)  v  roku  t.  ŽSK  má  právo  (nie  však povimosť)  u  Dodávatel'a
najskôr  (prvýkrát)  realizovať  nákup  tranže/tranží  (v  zmysle  vyššie  uvedeného
postupu) na obdobie dodávky v roku 2027 (t. j. na obdobie dodávky od 1.1.2027 do
31.12.2027) v deň, v ktorom nadobudne Rámcová dohoda účinnosť. Vyššie uvedené
sa aplikuje rovnako aj v ďalších rokoch v prípade uzatvorenia nových Rámcových
zmlúv na nasledujúce obdobia dodávky.
Cena každej  i-tej tranže (k nákupu fixného objemu) je stanovená ako Fi (ďalej  aj
ako „cena FIX") podl'a vzorca:

Fi = PXEi + P kde:

i je poradové číslo tranže.
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P = 1,2300 EUR/Mwh (prirážka Dodávateľa), pričom táto cenová položka zahrňuje
aj platbu za prevzatie zodpovednosti za odchýlku.

PXEi j e oboj stranne potvrdená cena príslušného štandardného burzového produktu
„EEX-PXE Slovakian Power Base Year Future -Cal-XX", zverejnená na burze PXE
pre iltu tranžu.

Celkovájednotková cena za fixný objem F v EUR/Mwh sa určí ako vážený priemer
cien zajednotlivé tranže.

ŽSK  má  právo  nakupovat'  fixný  objem  počas  všetkých  pracovných  dní,  počas
ktorých  bude  na príslušnej  burze  PXE  zverejnená  cena prĺslušného  štandardného
burzového  produktu  (EEX-PXE  Slovakian  Power  Base  Year  Future  -  Cal-XX).
Dodávatel'  sa  zaväzuje  určiť  pre  účely  realizácie  nákupu  fixného  objemu  (FO)
najmenej  dve  (2)  kontaktné  osoby  oprávnené  komunikovať  so  ŽSK  vo  veciach
nákupu tranží a poskytovania cenových ponúk:

1.  Andrea  Sventeková  -obchodný  zástupca,  email:  andrea.sventekova@sse.sk,
mobil: 0905665403
2.  Bc.  Barbora Nemcová -  obchodný  zástupca,  email:  barbora.nemcova@sse.sk,
mobil: 0915978214

Pre vylúčenie pochybností cena FIX neobsahuje cenu za ostatné regulované služby
v  zmysle  ich  vymedzenia  nižšie  (t.  j.  cena  za  prístup  do  distribučnej  sústavy  a
distribúciu elektriny, tarifa za straty pri distribúcii, tarifa za systémové služby, tarifa
za prevádzkovanie  systému,  odvod do Národného jadrového  fondu,  ako  aj  ďalšie
nižšie uvedené položky, spotrebnú daň a DPH).

b)   Spotová  cena.  ŽSK bude  od  Dodávateľa odoberať  elektrinu nad rámec  fixného
objemu,  t.  j.  zvyšok  vo  výške  20  %  predpokladaného  ročného  množstva  pre
odberateľov   (ďalej    len   „spotoiý   objem")   prostredníctvom   spotových   (15-
minútových) produktov  (špecifikovaných nižšie).  Dodávateľ bude spotový objem
automaticky vyhodnocovať a oceňovať. Spotový objem sa pre každú jednotlivú 15-
minútovú periódu v rámci príslušného fakturačného obdobia určí ako rozdiel medzi
celkovým  nameraným  množstvom  odberu  elektriny  v  pn'slušnej   15-minútovej
perióde a fixným objemom dodávky elektriny prislúchajúcim k tejto 15-minútovej
perióde. Výsledná cena dodávky elektriny. Výsledná cena dodávky elektriny (za
fixný  a  spotový  objem)  bude  stanovená  ako  vážený  priemer  všetkých  tranží  a
spotových   produktov,   prostredníctvom   ktorých   bola   nakúpená   elektrina   pre
príslušnú  15-minútovú  periódu  príslušného  mesiaca,  za  ktorý  bude  fakturovaná
dodávka elektriny.  Fixný objem je zafixovaný nakúpenými tranžami zmluvného
odberového diagramu (v Prĺlohe č. 3 RD). Spotový objem je vypočítaný ako rozdiel
medzi  celkovým  nameraným  množstvom  odberu  elektriny  v  danej  15-minútovej
perióde odberu a fixným objemom dodávky elektriny v danej  15-minútovej perióde
odberu za dané f}ákturačné obdobie.

Cena x-tej  15-minútovej periódy spotového produlffli je stanovená ako Sx (ďalej aj
ako „cena SPOT") podľa vzorca:

Sx = SPOTx + P kde:
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x je poradové číslo 15-minútovej periódy v rámci fakturačného obdobia.

P  =  12300  EUR/Mwh  (prirážka  Dodávateľa),  pričom  táto  cenová  položka
zahrňuje aj platbu za prevzatie zodpovednosti za odchýlku.

SPOTx je  cena príslušného  spotového  (15-minútového)  produktu  denného  trhu
(DT) „ISOT  OKTE".

Pre vylúčenie pochybností, SPOT sa vyhodnocuje podľa cien spotových produktov
(špecifikovaných vyššie), ktoré prislúchajú k danému mesiacu dodávky elektriny v
rámci prĺslušnej  15-minútovej periódy.
Cena   SPOT   neobsahuje   cenu   za   ostatné   regulované   služby   v   zmysle   ich
vymedzenia  nižšie  (t.  j.  cena  za  prĺstup  do  distribučnej   sústavy  a  distribúciu
elektriny,  tarifa  za  straty  pri  distribúcii,  tarifa  za  systémové  služby,  tarifa  za
prevádzkovanie  systému,  odvod  do  Národného jadrového  fondu,  ako  aj  ďalšie
nižšie uvedené položky, spotrebnú daň a DPH).

Výsledná cena dodávky elektriny (za fixný a spotový objem) bude stanovená ako
vážený priemer všetkých tranží a spotových produktov, prostredníctvom ktorých
bola nakúpená elektrina pre príslušnú 15-minútovú periódu príslušného mesiaca, za
ktorý bude fákturovaná dodávka elektriny. Fixný obj em je zafixovaný nakúpenými
tranžami zmluvného odberového diagramu (v Prílohe č. 3 RD). Spotový objem je
vypočítaný ako rozdiel medzi celkovým nameraným množstvom odberu elektriny
v danej  15-minútovej perióde odberu a fixným objemom dodávky elektriny v danej
15-minútovej perióde odberu za dané fákturačné obdobie.

Jednotková cena za dodávku elektriny v EUR/Mwh je stanovená ako C a určĺ sa
nasledovne:

C- EXx=iF X FOx + S* X {N0x -FO*)
Z±1„04

kde:

x je poradové čĺslo 15-minútovej periódy vo fákturačnom období

Xje počet 15-minútových periód vo fakturačnom období

NOx je namerané množstvo spotrebovanej elektriny v x-tej  15-minútovej perióde
fákturačného obdobia

FOx je fixné množstvo elektriny nakúpené formou tranží pre x-tú 15-minútovú

periódu fákturačného obdobia.

K cene za dodávku elektriny je Dodávatel' oprávnený a súčasne povinný účtovat' aj cenu
za nasledovné reguLované služby, dane a poplatky:

(i) cena za prístup do distribučnej sústavy a distribúciu elektriny (vrátane prenosu);
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(ii) tarifa za stľaty pri distribúcii;

(iii)  tarifa  za  systémové  služby,  tarifi]  za  systémové  služby  bude  Dodávateľ
Odberateľovi  účtovať  vo  výške  v  súlade  s  platnými  cenovými  rozhodnutiami
ÚRSO pre OKTE, a. s;

(iv)  tarifa  za  prevádzkovanie  systému;  tarifii  za  prevádzkovanie  systému  bude
Dodávateľ   Odberateľovi   účtovať   vo   výške   v   súlade   s   platnými   cenovými
rozhodnutiami ÚRSO pre OKTE, a. s;

(v)  odvod  do  Národného  jadrového  fondu  podľa  nariadenia  vlády  Slovenskej
republilqr č. 21/2019 Z. z. ktorým sa ustanovuje výška ročného odvodu určeného
na úhradu historického dlhu z dodanej elektriny koncovým odberateľom elektriny
a podrobnosti o spôsobe jeho výberu pre Národný jadrový fond, jeho použití a o
spôsobe a lehotách jeho úhrady;

íĽ;tri::gnt:jésups:::ayt?sáfadreegť:::änjmsi`T::bz#auiL=oiv#ssrepl:fnzyf:ľa;e!'3s:
dodania;

(vii)  iné  poplatky,  dane  alebo  peňažné  plnenia  týkajúce  sa  dodávky  zavedené
právnym  poriadkom  Slovenskej  republiky  platnými  v  čase  dodania,  ktoré  boli
zavedené po uzavretĺ Rámcovej dohody;

(viii) spotrebná daň podľa zákona č. 609/2007 Z. z. o spotrebnej  dami z elektriny,
uhlia a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej
dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov;

(ix) DPH podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty.

Akékoľvek iné vyššie neuvedené poplatky a ceny nesmie Dodávateľ od Odberatel'a
požadovať. Dodávatel' nemá nárok na úhradu ďalších nákladov, poplatkov a pod.,
ktoré nie sú uvedené v tejto Rámcovej dohode, ak ich povinnosť platiť nevyplynie
ako nová povinnosť zo všeobecne záväzného právneho predpisu.

Dodávatel' nie j e oprávnený jednostranne v neprospech ŽSK (a odberateľov) meniť
akékoľvek ceny združenej dodávky elektriny, prirážky a poplatky podľa Rámcovej

:odhôosígákouhúe.Ta#d.orĺj,a,::äťeve:ŕe::sT:,,í#.ejbeoDvoddôásv|:tdei'uproevgi:.náši:y#:aá
alebo iného subjektu.

Pokial'  sa na dodávku elektriny podl'a tejto zmluvy bude  daň z  elektriny vzťahovať,  tak ju
Dodávatel'  vyúčtuje  a  Odberatel'  zaplatí  vo  výške  a temíne  určenom  všeobecne  záväzným
právnym predpisom. Má sa tým na mysli spotrebná daň z elektriny pripočĺtaná podl'a zákona č.
609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona
č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja v znení neskoršĺch predpisov v sadzbách
platných ku dňu uskutočnenia zdanitel'ného plnenia a DPH v súlade  s účimým zákonom č.
222/2004 Z. z. o daiii z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov v sadzbách platných ku
dňu uskutočnenia zdaniteľného plnenia.

Súčasťou ceny elektriny podl'a bodu  1  tohto článku Zmluvy nigj± daň z pridanej hodnoty,
ktorú Dodávateľ vyúčtuje v každej  fáktúre aj  v predpise záloh, a ktorú Odberatel' zaplatí vo
výške   učenej   všeobecne   záväzným  právnym   predpisom   platným   ku  dňu  uskutočnenia
prĺ slušného zdanitel'ného plnenia.

Predpokladané množstvo elektriny počas zmluvného obdobia:
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Rok 2027: 368,173 Mwh

Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely stanovenia ceny za dodávku elektriny si bude Odberateľ
dodávku elektriny obj ednávať prostredníctvom ŽSK na základe Rámcovej dohody.

7.           Dodávatel' nemá nárok na úhradu ďalšĺch nákladov, ktoré nie sú uvedené v Rámcovej dohode
alebo v Zmluve a ich povimosť platiť nevyplynie ako nová povinnosť zo všeobecne záväzného
právneho predpisu.

Čl. vl
Platobné podmienky a fakturácia

1.           Faktúra sa vystavuje za každé odbemé miesto samostatne, okrem prípadov, kedy odberatel'
požiada o spoločnú fakturáciu niektorých Odbemých miest.

2.           Fakturácia odbemých miest priradených  s  inteligentným meracím  systémom  („IMS") bude
vykonávaná na mesačnej báze, t. j. faktuačná periódaje mesiac.

3.           Fakturácia odbemých miest bez lMs bude vykonávaná na ročnej báze, t.j. fákturačná perióda
je celý rok obdobia dodávky.

4.           Faktúry  sa  doručujú výlučne  elektronicky;  listinná  forma  fákturácie je  neprĺpustná.  Každá
faktúra musí byť doručená súčasne vo  fomáte PDF  a XML.  ŽSK pred začiatkom  obdobia
dodávky poskytne Dodávateľovi vzoro`ý XML fomát fáktúry, ktorý je Dodávateľ povinný

:e,Šrpa::.ohv:Laúrp,oai;;vba:.ipvoscfle;žečs"ingmmýiáF,gécá:äž3hKosžé|::ťt#ee:'.ibuuá3.sr:ši.#f
5.           Lehota splatnosti vyúčtovacej fáktúry Dodávateľa je l 6 dnl' odo dňa doručenia fáktúry.

6'      :i;Éaáeäž;äc:;kz:d:::eíšeä|dv#íŽEyv:ša:tí##rĺ::;aäo%hž#vcž.ávžý::viJ!.e#(ÍEbve;:i

na emailovú adresu: energie@energoekosluzby.sk).

7.           Odberatel' aj žsK j e oprávnený písomne reklamovať vyúčtovaciu fáktúru za dodávku elektriny
(ako  aj  akúkol'vek  inú  ftktúm  Dodávatel'a  týkajúcu  sa  zmluvy),  ak  má  pochybnosti  o jej
správnosti.   V   prípade   uplatnenia  takejto   reklamácie   sa   splatnosť   reklamovanej   faktúry
pozastavuj e až do doručenia výsledku šetrenia reklamácie žiadateľovi o reklamáciu. Dodávateľ
je povinný oznámiť výsledok Šetrenia bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 kalendámych
dní odo dňa doručenia reklamácie. V prípade opodstatnenosti reklamácie Dodávateľ odstráni
zistené  nedostatky  vo  vyúčtovanĺ  vystavem'm  opravnej  Íálstúry  v  lehote  30  dní  odo  dňa
doručenia reklamácie žiadatel'a o reklamáciu.

Dodávka  elektriny  a  distribučné  služby  sú  v  zmysle  zákona  o  dani  z  pridanej  hodnoty
považované za opakované dodanie tovaru a služby. Každá faktúra vystavená Dodávatel'om bude
obsahovať náležitosti podl'a § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom
znení.

9.           Dodávateľ   fáktunije   podl'a   predchádzajúcich   bodov   Odberatel'ovi   dodávku   elektriny   a
distribučné služby na základe podkladov, ktoré obdržĺ z infomačného systému prĺslušnej PDS.

10.         Dodávatel' je oprávnený fákturovať odberatel'ovi všetky doplatky, ktoré vzniknú v súvislosti so
zmenou alebo doplnem'm údajov týkajúcich sa Odberateľa v systéme PDS. Tieto doplatky je
oprávnený  fáktuovať  najskôr v  mesiaci,  kedy  boli  Dodávatel'om  zistené  a  bude  sa  k  nim
pristupovať ako k platbám za služby poskytnuté v tom mesiaci, v ktorom boli zistené.

11.         Všetky fáktúry budú uhrádzané výhradne bezhotovostne prevodným prĺkazom.
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ČL. VII
Práva a povinnosti

Túto zmluvu možno meniť, doplniť, či znišiť len písomnou fomou, a to tak, aby neodporovala
obsahu,  účelu a rozsahu tejto Rámcovej  dohody, resp.  za rovnakých zmluvných podmienok
dohodnutých  v  Rámcovej  dohode.  V  prípade  vzniku  pochybností,  resp.  rozporov  medzi
Rámcovou dohodou a touto zmluvou, sú rozhodujúce ustanovenia Rámcovej dohody.

Práva a záväzky z tejto zmluvy možno previesť na iného len s predchádzajúcim písomným
súhlasom Odberatel'a a Dodávatel'a.

Dodávateľ    sa   zaväzuje   reálizovať   predmet   zmluvy    v    súlade    s   jej    ustanoveniami,
s ustanoveniami  Rámcovej   dohody,  v  súlade  s  príslušnými  právnymi  predpismi  a  podl'a
pokynov a v súlade so záujmami Odberatel'a, ktoré sú mu známe a ktoré mu vzhľadom na
okolnosti  pri  vynaloženĺ  všetkej  odbomej  starostlivosti  mali  byť  známe,  resp.  ktoré  mal

#|á#V2t.eú'borgd:ť;r:ú::#|sácpirj's;##icEr%*ípčr.ež3i3S,E;,|:ajzTaz.:vžtfr.m;elsean,uv,:Éloať:ť
Štandardy kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektriny.

Dodávateľ sa zaväzuj e vykonávať svoje záväzlq/ podľa tejto zmluvy nepretržite, okrem pn'padu
prekážky charakteru „vyššej moci-vis maior". Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú
udalosti, ktoré nie sú závislé od konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné strany ani
predvídať  ani  nijakým  spôsobom  priamo  ovplyvniť,  ako  napr.:  vojna,  mobilizácia,  živelné
pohromy, požiare, embargo, karantény, a podobne.
Dodávatel'  sa  zaväzuje  dodávať  elektrinu  v  požadovanej  kvalite  pri  dodržaní  prĺslušných
kvalitatĺvnych parametrov stanovených pn'slušnými technickými nomami platnými v SR.

Dodávateľ je povinný doručiť Odberatel'ovi (na kontakt uvedený v Prĺlohe č. 2 tejto zmluvy ,
Zoznamu kontaktných osôb zmluvných strán) písomne v elektronickej fome vyplnenú Prílohu
č. 3 tejto zmluvy najneskôr k 15. kalendámemu dňu v januári aktuálneho roku.

Odberatel' sa zaväzuj e:

(a)    bez zbytočného odkladu písomne infomovať Dodávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré
majú podstatný význam pri realizácii predmetu tejto zmluvy,

(b)   odovzdať Dodávatel'ovi všetky dokumenty a poskytnúť mu všetky infomácie,  ktoré  sú
potrebné na splnenie všetkých povinností a záväzkov Dodávateľa v zmysle tejto zmluvy,

(c)   bez    zbytočného    odkladu   poskytnúť   Dodávatel'ovi    všetku    súčinnosť   potrebnú   k
uskutočneniu j eho záväzkov v zmysle tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa spoločne zaväzujú oznamovať si navzájom akékol'vek zmeny údajov, ktoré
sa ich týkajú a sú potrebné na pn'padné uplatnenie oznámenia, najmä zmenu, či zánik ich právnej
subjektivity,  zmenu  adresy  ich  sídla,  zmenu  Štatutámeho  orgánu,  zmenu  osoby  oprávnenej
rokovať  vo  veciach  zmluvných,  akúkol'vek  zmenu  kontaktných  údajov,  zmenu  bankového
spojenia,  vstup  do  konkurzného  konania,  reštrukturalizácie  alebo  likvidácie  ktorejkoľvek
Zmluvnej  strany.  Takéto  oznámenie je  možné  uskutočniť jednostranne  bez nutnosti  zmeny
zmluvy vo forme dodatku. Ak niektorá zmluvná strana nesplní povinnosť uvedenú v prvej vete
tohto bodu zmluvy, nebude oprávnená namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň
zodpovedá za akúkol'vek takto spôsobenú Škodu.

Čl. vlll
Sankcie

Dodávatel' je  oprávnený  účtovať Odberatel'ovi  úroky z  omeškania za oneskorené  zaplatenie
faktúry alebo zálohy vo výške 0,01 % z dlžnej fákturovanej sumy za každý deň omeškania.
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2. Zaplatením zmluvnej  pokuty a/alebo úrokov z omeškania nie je dotknuté právo na náhradu
Škody, ktoré vzniklo konanĺm jednej  zmluvnej  strany druhou zmluvnou stranou a to ani vo
výške prevyšujúcej zmluvnú pokutu a/alebo úrok z omeškania.

Odstúpením od zmluvy nezaniká nárok na zaplatenie úrokov z omeškania, zmluvnej pokuty a
náhrady Škody.

Dodávatel' nesie plnú zodpovednosť za škody vmiknuté Odberatel'ovi v dôsledku nesplnenia
zmluvných podmienok.

ČLIX
Zánik zmluvy

3#::ézparťíĺz:mť::yNn:##ú,,Teamk.omrié3|=::r::v:e#Ĺa#:nléhčoli:LlattŔt:z=i:%:
Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť pred dobou stanovenou v bode 1 Čl. 111
tejto zmluvy

(a)   pĺsomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode o
ukončem' zmluvy sa súčasne upravia aj nároky Zmluvných strán vzniknuté na základe alebo
v súvislosti  so zmluvou,

(b)   písomným odstúpem'm od zmluvy ktoroukol'vek zo Zmluvných strán v zmysle bodu 3 tohto
článku.

3.           Každá zo zmluvných strán je oprávnená od zmluvy odstúpiť písomným oznámením o odstúpem'
od zmluvy, doručeným druhej zmluvnej strane, ak

(a)   druhá zmluvná strana podala na seba návrh na vyhlásenie konkuzu

(b)   bol  podaný návrh na vyhlásenie  konkurzu voči  druhej  zmluvnej  strane treťou osobou,
pričom  dotknutá  zmluvná  strana  je   platobne  neschopná,   alebo  je   v  situácii,   ktorá
odôvodňuj e začatie konkuzného konania, alebo

(c)   bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz, alebo bol návrh na vyhlásenie
konkuzu zamietnutý pre nedostatok maj etku, alebo

(d)   druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie, alebo sa na ňu zriadi nútená správa.

(e)   došlo k podstatnému porušeniu zmluvy druhou zmluvnou stranou.

4.           Účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom doručenia pĺsomného oznámenia o odstúpenĺ od
zmluvy druhej zmluvnej strane.

5.           Ak Dodávatel' má vedomosť,  že môže  stratiť alebo  stratil  spôsobilosť dodávať elektrinu,  o
uvedenom bezodkladne pĺsomne infomuj e Odberatel'a.

Čl.x
Osobitné ustanovenia

1.           Zmluvné strany vyhlasujú, že sa netEkutočnili žiadne úkony a neprebiehaj ú žiadne konania pred
akýmkol'vek súdom, rozhodcovským súdom alebo rozhodcom, štátnym alebo iným orgánom
verejnej  správy,  ktoré  by  mohli  ovplyvniť  zákonnosť,  platnosť  alebo  vymožiteľnosť  tejto
Zmluvy  vo  vzťáhu  k  zmluvným  stranám  alebo  ich  schopnosti  splniť  si  svoje  záväzky
vyplývajúce  z  tejto  Zmluvy  a  podľa  vedomosti  zmluvných  strán  sa  žiadne  takéto  úkony
nepripravujú.

2.           Konflikt záuj mov
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(a)    Dodávateľ sa vyvaruje akýchkoľvek kontaktov, ktoré by mohli ohroziť jeho nezávislosť.
Okrem toho, Dodávatel' je povinný prijať všetky nevyhnutné opatrenia s ciel'om predĺsť
akejkoľvek situácii, ktorá by mohla ohroziť nestranné a objektívne plnenie tejto zmluvy.
Konflikt záujmov by mohol vzniknúť najmä v dôsledku ekonomických záujmov, politickej
alebo  národnej  spriaznenosti,  rodinných  či  citových  väzieb  alebo  akýchkol'vek  iných
vzťahov alebo spoločných záujmov. Každý konflikt záujmov, ktorý vznikne počas plnenia
tejto Zmluvy, musĺ byť bezodkladne písomne oznámený Odberateľovi. V prípade konfliktu
záujmov Dodávatel' okamžite prij me všetky opatrenia potrebné na jeho ukončenie.

(b)   Odberatel' si vyhradzuje právo overiť, či sú opatrenia uvedené v predchádzajúcom bode
tohto článku primerané, a v prípade potreby môže vyžadovať prij atie dodatočných opatrem'
v lehote, ktorú sám určĺ. Dodávatel' zabezpečĺ, aby sa jeho zamestnanci a subdodávatelia
nedostali  do  situácie,  ktorá  by  mohla  viesť  ku  konfliktu  záujmov.  Bez  toho,  aby  bol
dotknutý   bod   3.1   tohto   článku   zmluvy,   Dodávatel'   okamžite   a   bez   akéhokol'vek
odškodnenia   zo   strany   Odberateľa   nahradĺ   každého   svojho   zamestnanca   a/alebo
subdodávateľa, ktorý je takejto situácii vystavený.

(c)   Dodávatel' je povinný infomovať Odberateľa o vzniku akejkoľvek skutočnosti alebo jej
zmene,  ktorá  má  vplyv  na  pravdivosť  ktoréhokoľvek  z  vyhlásem'  uvedených  v  tomto
článku, a to bez zbytočného odkladu.

(d)   Akákoľvek   nepravdivosť   alebo   porušenie   akéhokol'vek   vyhlásenia   alebo   záväzku
Dodávatel'a uvedeného v tomto článku tejto zmluvy sa považuje za podstatné porušenie
tejto zmluvy.

Záväzky vo vzťahu k nelegálnemu zamestnávaniu

(a)   Dodávatel' j e povinný dodržiavať zákazy, obmedzenia a povinnosti vyplývajúce zo Zákona
o nelegálnom zamestnávanĺ, najmä je však povinný postupovať tak, aby plnenie zmluvy
nedodával prostredm'ctvom Ď7zickej osoby, ktorá je nelegálne zamestnaná.

(b)   Dodávatel' vyhlasuje, že plnenie, ktoré bude dodávať na základe tejto zmluvy bude po celý
čas j ej platnosti a účinnosti dodávať len prostrednĺctvom Ďzickej osoby, ktorú zamestnáva
v súlade s právnou úpravou platnou v Slovenskej republike a súčasne vyhlasuje, že žiadne
plnenie  alebo  jeho  časť  nedodá  prostrednĺctvom  Ď7zickej   osoby,  ktorá  je  nelegálne
zamestnaná.

(c)   Dodávatel' je povinný na požiadanie Odberatel'a bezodkladne poskytnúť v požadovanom
rozsahu doklady a osobné údaje Íýzických osôb, prostredm'ctvom ktorých dodáva plnenie
podl'a  tejto  zmluvy,  ktoré  sú  potrebné  na  to,  aby  Odberatel'  mohol  skontrolovať  či
Dodávateľ neporušuje zákaz nelegálneho zamestnávania podl'a osobitného predpisu, t. j.
podl'a Zákona o nelegálnom zamestnávani'. Žiadosť o poskytnutie dokladov, ako aj samotné
doklady, je možné doručiť aj v elektronickej fome na učenú e-mailovú adresu Odberatel'a.

(d)   Ak  Dodávatel'  povinnosti  vyplývajúce  z  tejto  zmluvy  alebo  z  osobitných  všeobecne
záväzných  právnych  predpisov  v  oblasti  zamestnávania  a  z  uvedeného  dôvodu  bude
Odberateľovi uložená pokuta alebo iná sankcia za porušenie zákazu prij ať plnenie dodané
Dodávateľom  prostredníctvom   Ďzickej   osoby   nelegálne  zamestnanej,   alebo  pokuta
uložená  Dodávatel'ovi  bude  od  Odberatel'a vymáhaná v  zmysle  Zákona  o  nelegálnom
zamestnávani',  zaväzuje  sa Dodávatel' uhradiť Odberatel'ovi  Škodu tým  spôsobenú,  a to
vrátane Škody spôsobenej uhradením pokuty alebo sankcie uloženej príslušným orgánom
verejnej  správy.  Dodávatel' je povimý uhradiť Odberatel'ovi  skutočnú škodu,  ktorá mu
vznikla, a to najneskôr do 15 (pätnástich) dm' odo dňa doručenia fáktúry spolu so žiadosťou
o   uhradenie   spôsobenej   škody.   Jedným   z  podkladov  pre   učenie   skutočnej   škody
spôsobenej  Odberatel'ovi  bude  aj  kópia  právoplatného  rozhodnutia  pn'slušného  orgánu
verejnej  správy o uloženĺ pokuty álebo inej  sahkcie alebo o vymáhani' pokuty uloženej
Dodávateľovi od Odberateľa.

Register partnerov verejného sektora
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(a)   Dodávatel' vyhlasuje, že si riadne a včas plní, a počas trvania tejto zmluvy sa zaväzuje
riadne a včas plniť, svoje povinnosti vyplývajúce zo Zákona o registri partnerov verejného
sektora (ďalej aj äko ,Zákon o registri partnerov"), najmä sa zaväzuje zabezpečiť aktuálne,
úplné,   správne   a   pravdivé   údaje   zapisované   v   registri   partnerov   prostredníctvom
oprávnenej  osoby,  a zároveň sa zaväzuje bez zbytočného odkladu pĺsomne infomovať
Odberateľa o tom, že:

-      bol vymazaný z registra partnerov vedeného v zmysle zákona o registri partnerov;
-      nastala akákol'vek zmena akéhokol'vek údaju zapísaného v registri partnerov vedenom

v zmysle Zákona o registri partnerov;
-      nastala skutočnosť, ktorá vedie alebo môže viesť kjeho výmazu z registra partnerov

podl'a §  13 ods. 2 Zákona o registri partnerov;
-      po  dobu dlhšiu  ako  30  (tridsať)  dnĺ  nemá v  registri  partnerov vedenom  v  zmysle

Zákona o registri partnerov zapĺsanú oprávnenú osobu.

(b)   Touto  zmluvou sa  nezakladá  osobitná registračná povinnosť  v  prĺpade,  ak požiadavka
registrácie nevyplýva zo Zákona o registri partnerov.

(c)   Dodávatel' je  povinný  zabezpečiť,  aby  subdodávatelia,  ktorí  spĺňajú  definíciu  partnera
verejného sektora podľa § 2 ods.  1  písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov, ktorĺ budú
subdodávatel'mi  pre  plnenie  poskytované  na  základe  tejto  zmluvy,  zabezpečili  svoju
registráciu ako partneri verejného sektora a túto registráciu udržiavali v platnosti počas
trvania tejto zmluvy a plnili  si všetky povinnosti vyplývajúce z takejto registrácie, resp.
zabezpečili  plnenie  povinnostĺ  vyplývajúcich  z takejto  registrácie.  Za  účelom  kontroly
splnenia  povinnosti  podl'a  prvej   vety  tohto  bodu  článku  tejto  zmluvy  je  Odberatel'
oprávnený   požadovať   od   Dodávatel'a   predloženie   všetkých   zmlúv   a   súvisiacich
dokumentov  so  subdodávatel'mi;  Dodávatel' je  povinný takejto  požiadavke  Odberatel'a
vyhovieť v lehote uvedenej  vo výzve Odberatel'a; v prípade, ak Dodávatel' tejto výzve
nevyhovie, má sa za to, že povinnosť podl'a prvej vety tohto bodu tohto článku tejto RD
bola porušená.

Č]. xl
Riešenie sporov

Všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy, alebo vzniknuté v súvislosti s ňou, budú zmluvné
strany riešiť predovšetkým vzáj omnou dohodou. Ak vzáj omná dohoda zmluvných strán nebude
možná, na vyriešenie takéhoto sporu bude oprávnený vecne a mieste pn'slušný súd.

ČI. XII
Záverečné ustanovenia

Táto zmluva môže byť doplnená alebo zmenená v súlade s právnymi predpismi len písomnými
a očíslovanými Dodatkami odsúhlasenými obidvoma Zmluvnými stranami.

Každá  zo  zmluvných strán  sa  zaväzuje,  Že  neprevedie nijaké  práva a povinnosti  (záväzky)
vyplývajúce z tejto zmluvy,  resp.  ich časť na iný  subjekt bez predchádzajúceho  písomného
súhlasu druhej  zmluvnej  strany. V prĺpade porušenia tejto povinnosti bude zmluva o prevode
(postúpem')  zmluvných  záväzkov  neplatná.  V  prípade  porušenia  tejto  povinnosti jednou  zo
zmluvných strán, je druhá zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť, a to s účinnosťou
odstúpenia  ku  dňu,  keď  bolo  pĺsomné  oznámenie  o  odstúpení  od  zmluvy  doručené  druhej
zmluvnej strane.

3.           Právne  vzťáhy  vyplývajúce  z tejto  zmluvy,  ktoré  táto  zmluva  priamo  neupravuje  sa riadia
Rámcovou   zmluvou,   prislušnými   ustanoveniami   zákona   č.   513/1991   Zb.   Obchodného
zákonnĺka v  znení  neskoršĺch  predpisov,  zákona  č.  251/2012  Z.  z.  o  energetike  a  o  zmene
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niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ako aj ďalšími právnymi predpismi platnými 
v Slovenskej republike. 

4. Ak niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným či neúčinným, nedotýka sa
to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto
prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým platným a
účinným ustanovením, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného
alebo neúčinného ustanovenia.

5. V prípade, ak bude podľa tejto zmluvy potrebné doručovať druhej zmluvnej strane akúkoľvek
písomnosť, doručuje sa táto písomnosť na adresu zmluvnej strany uvedenú v úvode zmluvy,
dokiaľ nie je zmena adresy písomne oznámená zmluvnej strane, ktorá písomnosť doručuje. V
prípade, ak sa písomnosť aj pri dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená, zmluvné strany si
dohodli, že účinky doručenia nastávajú tretím dňom po vrátení zásielky zmluvnej strane, ktorá
zásielku doručuje.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ nie je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek
svoju pohľadávku voči pohľadávkam Odberateľa.

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma stranami a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č.
40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.

8. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každý je
považovaný za originál. Jedno vyhotovenie zmluvy dostane Dodávateľ a tri vyhotovenia
dostane Odberateľ.

9. Zmluva má nasledujúce prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť:
Príloha č. 1: Zoznam odberných miest

Za Odberateľa /CJ_ lrl,. /í?tl-,C Za Dodávateľa 

Ing. Michal Jaloviar 
riaditeľ sekcie Predaj B2C zákazníkom 
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